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na-akajivika nguo-zake nguo-zake akararua Hezekia mfalme aliposikia Na-ikawa
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Mfalme Hezekia aliposikia haya, akararua nguo zake na kuvaa nguo ya gunia, naye akaenda katika Hekalu la
Bwana.
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Amozi mwana-wa Isaya kwa  nguo-za-gunia wakiwa-wamejivika wa-makuhani wazee
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Akawatuma Eliakimu msimamizi wa nyumba ya mfalme, Shebna mwandishi, na viongozi wa makuhani, wote
wakiwa wamevaa nguo za magunia, waende kwa nabii Isaya mwana wa Amozi.
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Wakamwambia, “Hili ndilo asemalo Hezekia: Siku hii ni siku ya dhiki, ya kukaripiwa na ya aibu, kama wakati
watoto wanapofikia karibu kuzaliwa na kumbe hakuna nguvu ya kuwazaa.
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Yamkini Bwana, Mungu wako atayasikia maneno ya jemadari wa jeshi, ambaye bwana wake, mfalme wa Ashuru,
amemtuma kumdhihaki Mungu aliye hai, tena kwamba atamkemea kwa maneno ambayo Bwana, Mungu wako
ameyasikia. Kwa hiyo omba kwa ajili ya mabaki ambao bado wako.”
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Maafisa wa Mfalme Hezekia walipofika kwa Isaya,
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Isaya akawaambia, “Mwambieni bwana wenu, ‘Hili ndilo asemalo Bwana: Usiogope kwa hayo uliyoyasikia, yale
maneno ambayo watumishi wa mfalme wa Ashuru wamenitukana nayo.
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nchi-yake kwenda na-atarudi habari na-atasikia roho ndani-yake ninaweka Tazama
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Sikiliza! Nitatia roho fulani ndani yake ili kwamba atakaposikia taarifa fulani, atarudi nchi yake mwenyewe, nami
huko nitafanya auawe kwa upanga.’”
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Jemadari wa jeshi aliposikia kwamba mfalme wa Ashuru ameondoka Lakishi, alirudi, akamkuta mfalme akipigana

na Libna.
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nawe kupigana Ametoka akisema wa-Kushi mfalme Tirhaka kuhusu Na-akasikia
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Basi Senakeribu akapata taarifa kwamba Tirhaka, Mkushi mfalme wa Misri, alikuwa anaenda kupigana naye.
Aliposikia jambo hili akatuma wajumbe kwa Hezekia na neno hili:
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“Mwambieni Hezekia mfalme wa Yuda: Usikubali huyo Mungu unayemtumainia akudanganye wakati
anaposema, ‘Yerusalemu haitatiwa mkononi mwa mfalme wa Ashuru.’
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nchi kwa-nchi-zote wa-Ashuru wafalme walivyofanya yale umesikia wewe Tazama
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Hakika umesikia yale ambayo wafalme wa Ashuru wametenda kwa nchi zote, wakiwaangamiza kabisa. Je, wewe
utaokolewa?
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Gozani baba-zangu waliwaangamiza ambayo ya-mataifa miungu wao  Je-wameokoa
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Je, miungu ya mataifa ambayo yaliangamizwa na baba zangu iliweza kuwaokoa? Yaani miungu ya Gozani, Harani,
Resefu, na ya watu wa Edeni waliokuwa Telasari?
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Yuko wapi mfalme wa Hamathi, mfalme wa Arpadi, mfalme wa mji wa Sefarvaimu, au wa Hena au wa Iva?”
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na-akaisoma wa-wajumbe kutoka-mkono barua barua Hezekia Na-akachukua
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Yahwe mbele-ya Hezekia na-akaitandaza ya-Yahwe nyumba na-akapanda
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Hezekia akapokea barua kutoka kwa wale wajumbe naye akaisoma. Kisha akapanda katika Hekalu la Bwana,
akaikunjua mbele za Bwana.
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akisema Yahwe kwa  Hezekia Na-akaomba
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Naye Hezekia akamwomba Bwana akisema:
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Mungu ndiwe Wewe juu-ya-makerubi aketiye wa-Israeli Mungu wa-majeshi Yahwe
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“Ee Bwana Mwenye Nguvu Zote, Mungu wa Israeli, uketiye juu ya kiti cha enzi kati ya makerubi, wewe peke yako
ndiwe Mungu juu ya falme zote za dunia. Wewe umeumba mbingu na nchi.
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Tega sikio, Ee Bwana, usikie; fungua macho yako, Ee Bwana, uone; sikiliza maneno yote ambayo Senakeribu
ametuma kumtukana Mungu aliye hai.
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na nchi nchi-zote nchi-zote wa-Ashuru wafalme wameharibu Yahwe Kweli
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“Ni kweli, Ee Bwana, kwamba wafalme wa Ashuru wameyaangamiza mataifa haya yote pamoja na nchi zao.
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bali wao  miungu hawakuwa kwa-maana motoni miungu-yao miungu-yao Na-kutoa
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na-wakawaangamiza na-jiwe mti ya-mwanadamu ya-mikono kazi kazi-tu
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Wameitupa miungu yao kwenye moto na kuiangamiza, kwa kuwa haikuwa miungu, bali miti na mawe tu,
iliyotengenezwa kwa mikono ya wanadamu.
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falme falme-zote na-wajue kutoka-mkono-wake tuokoe  Mungu-wetu Yahwe Na-sasa
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peke-yako Yahwe wewe kwamba za-nchi
HO0905 H3068 HO776

Sasa basi, Ee Bwana Mungu wetu, tuokoe kutoka mkononi mwake, ili kwamba falme zote duniani zipate kujua
kwamba wewe peke yako, Ee Bwana, ndiwe Mungu.”
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Yahwe asema Hivi akisema Hezekia kwa Amozi mwana-wa Isaya Na-akatuma
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wa-Ashuru  mfalme Senakeribu kuhusu kwangu uliyoomba Kuhusu-yale wa-Israeli Mungu
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Kisha Isaya mwana wa Amozi akapeleka ujumbe kwa Hezekia, akasema: “Hili ndilo asemalo Bwana, Mungu wa
Israeli: Kwa sababu umeniomba kuhusu Senakeribu mfalme wa Ashuru,
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amekudhihaki wewe Amekudharau juu-yake Yahwe alisema ambalo ndilo-neno Hili
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Yerusalemu binti ametikisa kichwa nyuma-yako Sayuni binti bikira wewe
H3389 H1323  H5128
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hili ndilo neno ambalo Bwana amelisema dhidi yake: “Bikira binti Sayuni anakudharau na kukudhihaki. Binti
Yerusalemu anatikisa kichwa chake unapokimbia.
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sauti umeinua nani  na-juu-ya na-kumkashifu umemtukana ni-nani Ni-nani
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wa-Israeli Mtakatifu juu-ya macho-yako juu Na-umeinua
H3478 H6918 Ho413
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Ni nani uliyemtukana na kumkufuru? Ni nani uliyeinua sauti yako dhidi yake, na kumwinulia macho yako kwa
kiburi? Ni dhidi ya yule Aliye Mtakatifu wa Israeli!
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Kwa-wingi na-ukasema Bwana umemtukana watumishi-wako Kwa-mikono-ya
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na-nikatema vya-Lebanoni vilele cha-milima kilele nimepanda mimi wa-magari-yangu
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cha-mwisho-wake kilele na-nikaingia ya-misunobari-yake bora wa-mierezi-yake urefu

H7093 H4791  HO0935 H1265 H4005  HO730 H6967
P02 W
wa-Karmeli-wake msitu
H3759

Kupitia kwa wajumbe wako umelundika matukano juu ya Bwana. Nawe umesema, ‘Kwa magari yangu mengi ya
vita, nimepanda juu ya vilele vya milima, vilele vya juu sana katika Lebanoni. Nami nimeiangusha mierezi yake
mirefu, misunobari yake iliyo bora sana. Nimefikia sehemu zake zilizoinuka juu sana, misitu yake iliyo mizuri sana.
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mito-yote za-miguu-yangu kwa-nyayo na-nikakausha maji na-kunywa nimechimba Mimi
H3605 H6471 H3709 H4325  H8354 H0589

MK
ya-Misri  mito
H4693 H2975

Nimechimba visima katika nchi za kigeni na kunywa maji yake. Kwa nyayo za miguu yangu nimekausha vijito
vyote vya Misri.’
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na-nikaiumba za-kale tangu-siku niliifanya nilifanya zamani-za-kale umesikia Je-hukusikia
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yenyé—ngome miji ya-mawe marundo kuharibu na-itakuwa nimeileta Sasa
H1219 H1530 H7582 H1961 HO0935 H6258

“Je, hujasikia? Zamani sana niliamuru hili. Siku za kale nilipanga hili; sasa nimelifanya litokee, kwamba umegeuza
miji yenye ngome kuwa malundo ya mawe.
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Walikuwa na-kuaibishwa waliogopa mikono waliokuwa-na-mikono-mifupi Na-wakazi-wake
H1961 H0954 H2865 H3027 H7116 H3427
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kabla-ya na-shamba za-paa nyasi mchanga na-mmea-mchanga ya-shamba majani
H6440 H7709 H1406 H1877 H3419 H6212
(TR
kukomaa
H7054

Watu wa miji hiyo wameishiwa nguvu, wanavunjika mioyo na kuaibishwa. Wao ni kama mimea katika shamba,

kama machipukizi mororo ya kijani, kama majani yachipuayo juu ya paa la nyumba, ambayo hukauka kabla ya
kukua.
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juu-yangu hasira-yako na ninajua na-kuingia-kwako na-kutoka-kwako Na-kukaa-kwako
H0413 H7264 HO853  H3045 H0935 H3318 H3427
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“Lakini ninajua mahali ukaapo, kutoka kwako na kuingia kwako, na jinsi unavyoghadhibika dhidi yangu.
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masikioni-mwangu kimepanda na-kiburi-chako juu-yangu hasira-yako Kwa-sababu
Ho241 H5927 H7600 HO0413 H7264 H3282
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na-nitakurudisha midomoni-mwako na-lijamu-yangu puani-mwako ndoano-yangu na-nitaweka
H7725 H8193 HA4964 HO639 H2397
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nayo ulikuja ambayo kwa-njia
H0935 H1870

Kwa sababu unaghadhibika na ufidhuli dhidi yangu, na kwa sababu ufidhuli wako umefika masikioni mwangu,
nitaweka ndoana yangu puani mwako na hatamu yangu kinywani mwako, nami nitakufanya urudi kwa njia ile
uliyoijia.
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wa-pili  na-mwaka kilichoota-chenyewe mwaka-huu Kula ishara kwako Na-hii
H8145 H8141 H8141 HO0398  H0226 H2088
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na-pandeni na-vuneni pandeni wa-tatu na-mwaka kilichomea-kutoka-hapo
H5193 H2232 H7992 H8141 H7823
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matunda-yake na-kuleni [ketiv] mashamba-ya-mizabibu
H6529 H0398 H0398 H3754

“Hii ndiyo itakuwa ishara kwako, ee Hezekia: “Mwaka huu utakula kile kiotacho chenyewe, na mwaka wa pili
utakula kutoka machipukizi yake. Lakini katika mwaka wa tatu panda na uvune, panda mashamba ya mizabibu
na ule matunda yake.
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matunda na-kutoa chini mizizi waliobaki ya-Yuda wa-nyumba waliookoka Na-itaongeza
H6529 H4295  H8328  H7604 H3063 H6413 H3254

arkr

juu

H4605

Mara nyingine tena mabaki ya nyumba ya Yuda wataeneza mizizi chini na kuzaa matunda juu.
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Wivu  Sayuni kutoka-Mlima na-waliookoka mabaki itatoka kutoka-Yerusalemu Kwa-maana
H7068  H6726 H2022 H6413 H7611 H3318 H3389
© RT TR PINDX i
[mwisho] hili utafanya wa-majeshi wa-Yahwe
H2063 H3068

Kwa kuwa kutoka Yerusalemu watakuja mabaki, na kutoka Mlima Sayuni kundi la walionusurika. Wivu wa Bwana
Mwenye Nguvu Zote, ndio utatimiza jambo hili.
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katika hataingia Hataingia wa-Ashuru mfalme kuhusu Yahwe asema Hivi Kwa-hiyo
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na-ngao hatakuja na-hatakuja mshale huko hatapiga na-hatapiga huu mji
H4043 H6923 H3808 H2671 H8033 H3808 H2063
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boma dhidi-yake hatajenga na-hatajenga
H5550 H8210 H3808

“Kwa hiyo hili ndilo asemalo Bwana kuhusu mfalme wa Ashuru: “Hataingia katika mji huu wala hatapiga mshale
hapa. Hatakuja mbele yake na ngao wala kupanga majeshi kuuzingira.
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hataingia hataingia huu mji na-katika atarudi nayo alikuja ambayo Kwa-njia
H0935 H3808 H2063 H0413 H7725 H0935 H1870
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Yahwe Asema
H3068 H5002

Kwa njia ile aliyoijia ndiyo atakayorudi; hataingia katika mji huu,” asema Bwana.
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Daudi na-kwa-ajili-ya kwa-ajili-yangu kuuokoa huu mji juu-ya Na-nitaulinda
H1732  H4616 H4616 H3467 H2063 H1598
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[mwisho] mtumishi-wangu
H5650

“Nitaulinda mji huu na kuuokoa, kwa ajili yangu mwenyewe, na kwa ajili ya Daudi mtumishi wangu!”
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mia-moja ya-Ashuru katika-kambi na-akapiga wa-Yahwe malaika Na-akatoka
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waliokufa maiti  wote na-tazama asubuhi Na-walipoamka elfu na-tano na-themanini
H4191 H6297  H3605  H2009 H1242 H7925 HO505  H2568 H8084

Ndipo malaika wa Bwana akaenda, akawaua wanajeshi 185,000 katika kambi ya Waashuru. Wenzao walipoamka
asubuhi yake, walikuta maiti kila mahali!
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Ninawi na-akakaa wa-Ashuru mfalme Senakeribu na-akarudi na-akaenda Na-akaondoka
H5210 H3427 HO0804 H4428 H5576 H7725 H3212 H5265

Basi Senakeribu mfalme wa Ashuru akavunja kambi na kuondoka. Akarudi Ninawi na kukaa huko.
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na-Shareza na-Adrameleki mungu-wake ya-Nisroki nyumba akiabudu yeye Na-ikawa
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na-akatawala ya-Ararati nchi  wakatoroka na-wao kwa-upanga wakampiga wanawe
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o Ak vxiy 2 il

[mwisho] badala-yake mwanawe Hadoni Esarhadoni
H8478 HO0634 HO0634
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https://biblehub.com/hebrew/634.htm
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Siku moja, alipokuwa akiabudu katika hekalu la mungu wake Nisroki, wanawe Adrameleki na Shareza wakamuua
kwa upanga, nao wakakimbilia nchi ya Ararati. Naye Esar-Hadoni mwanawe akawa mfalme badala yake.



